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  بھ نام خدا

  مقطع تحصیلی کارشناسی ارشد ۀنام تدوین و نگارش پایاننامۀ  آیین

  

 –ھای تحصیلات تکمیلی دانشگاھی فعالیت پژوھش پایانی دانشجویان در دوره

ثمرۀ تلاش علمی  - نامھ در مقطع کارشناسی ارشد و رسالھ در مقطع دکترا پایان

زم است دانشجویانی کھ بھ یاری خداوند لا. رود شمار میدانشجو در طول تحصیل بھ

متعال با گذراندن مراحل آموزشی، بھ مرحلۀ تدوین و نگارش پایان نامھ تحصیلی 

رسند، مطالب این دستور العمل را بھ منظور یکسان سازی بخشی از  خود می

ھای پژوھشی دانشجویان دانشگاه علوم و معارف قرآن کریم و فراھم نمودن فعالیت

نامۀ علمی، بھ دقت مطالعھ کرده و تا اتمام سب برای تدوین یک پایانزمینۀ منا

نامھ، آن را بھ عنوان یک دستور العمل پژوھشی، مورد توجھ قرار نگارش پایان

  .دھند

، مورد ٢٣/٤/١٣٩٩شورای پژوھشی دانشگاه، مورخ  ۀنامھ در جلس این آیین

و پس از دو سال از زمان تصویب قرار گرفت و از تاریخ ابلاغ، لازم الاجرا است 

 .باشداجرا، قابل بازنگری می

  رزوی موفقیتبا آ

  دانشگاه علوم و معارف قرآن کریم اوریو فنّ معاونت پژوھش

  ١٤٠٠فروردین 

 

ش و   عاو 
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  ساختار پایان نامھ .١

  )شود تنظیم می ١فرم شمارۀ  مطابق( عنوان پایان نامھ ۀصفح .١-١

 ۀدر صفح. تاریخ قمری نیز قید شودعنوان علاوه بر ذکر تاریخ شمسی،  ۀدر صفح 

   .صورت عمل شودن نامھ بھ زبان انگلیسی نیز بھ ھمین عنوان پایا

  )بدون شمارۀ صفحھ( بسملھ ۀصفح .٢-١

 بسملھ باید بھ شکل ساده و مشخص صفحھ آرایی گردد و از بھ کاربردن کادر و  ۀصفح

  .ینات مختلف خودداری شودئتز

اجرایی  ۀنام آیین ٨فرم پ اسکن ( دفاع ۀداوران در جلساعضای ھیأت  ۀیتأیید ۀصفح .٣-١

   )ھای مقطع تحصیلی کارشناسی ارشدنامھپایان

  )٣ۀ شمار فرم( حقوقی ۀصفح .٤-١

  .)شود درج نمیشماره صفحھ در آن این صفحھ اختیاری است و ( تقدیم ۀصفح .٥-١

  .)شود حھ درج نمیدر آن شماره صفاین صفحھ اختیاری است و ( تقدیر و تشکر ۀصفح .٦-١

  عربیو  فارسی ۀچکید ۀصفح .٧-١

 و حداکثر  ٣٠٠حداقل  ای جداگانھ، با حجم در صفحھو عربی ھر کدام  فارسی ۀچکید

 .باشدکلمھ  ٤٠٠

 ِدشوذکر ) واژه ٨و حداکثر  ٥حداقل ( ھا هچکیده، کلید واژ در پایان. 

 در آخر نیز  لیسیانگ ۀچکید. آید میفارسی  ۀچکیدصفحۀ عربی پس از  ۀچکید ۀصفح

 .گیرد میقرار  نامھ و از چپ بھ راست پایان

  روش  - ٣ضرورت و ھدف  -٢بیان مسئلھ  - ١ :بخش است چھارمحتوای چکیده شامل

پاراگراف منسجم /تنھا در یک بندلازم است این ھمۀ این اجزا . نتایج تحقیق -٤تحقیق 

 .تنظیم شوند

 ول و نمودارھا اجتناب شوداشاره بھ جدا کیده باید از ذکر منابع ودر چ. 

 را بھ تحقیق  در چکیده از کلمات و عباراتی استفاده شود کھ ماھیت، محتوا و گزارش

 .و گویای اصل موضوع باشد مودهطور روشن بیان ن
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  برسدچكیده حتماً بھ تأیید استاد راھنما. 

 ری استضرو ھا هنامھ و کلیدواژھای عربی و انگلیسی نیز ذکر عنوان پایاندر چکیده. 

 .معرفی شده از طرف دانشکده برسد تادانھای مذکور بھ تأیید اس هلازم است چكید

  فھرست مطالب .٨-١

 ،شود یذكر نم...) تقدیر، تقدیم، چكیده و (اولیھ  اتصفح عنوانِ در فھرست مطالب. 

 با حروف ابجد مقدمھ متن اصلی شروع از ابتدای صفحات فھرست مطالب تا ،

 .دشو گذاری می شماره

 و شماره صفحۀ اوین مطالببین عندر فھرست مطالب  ،برای جلوگیری از خطای چشم 

  .چین بیاید آن نقطھ

 فرعی ھا و اجزای  این زیرفصلد، نباشفرعی  یا اجزای فصلزیر شامل ھافصل چنانچھ

مشخص  شان ھا و اجزای اصلیھای فرعی نسبت بھ سرفصلشماره وبا تورفتگی 

  .دنشو می

 داشتھ باشد مطابقتعیناً متن داخل در فھرست مطالب، باید با عناوین  عناوین مذكور. 

  متن اصلی .٩-١

  :شود در ساختار زیر تدوین مینامھ متن اصلی پایان

  )اختیاری( مقدمھ

  کلیات و مفاھیم: لاوّ  فصل

ھای تحقیق،  بیان مسألھ، اھمیت و ضرورت تحقیق، پرسش: شامل(کلیات  -١-١

بحث، نوع پژوھش و روش  ۀتحقیق و تاریخچ ۀپیشین داف تحقیق،اھ تحقیق، ھای فرضیھ

  )گردآوری اطلاعات، معرفی ساختار تحقیق

 )پربسامد و اصلی تحقیق اصطلاحاتو  واژگان کلیدیتعریف : شامل(مفاھیم  -٢-١

  : ........فصل دوم

  ....... :مفصل سوّ

  نتایج و پیشنھادات
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  )در صورت نیاز(ضمائم، نمودارھا و جداول 

  )رتیب الفبا و با درج شمارهبھ ت(فھرست منابع ومآخذ 

***  

  :نامھ، رعایت نکات زیر ضروری استپایان متن اصلی و تنظیم فصول در تدوین

 ھا و  از فصل ییك یظاھری و محتوایی، عنوان و محتوا ۀعنوان پایان نامھ از جنب

  .گیرد یھا قرار نم بخش

 روش تحقیق  ییات یا برعكس، باید بر مبنامباحث و حركت از كلیات بھ جزئ یسیر منطق

 .نامھ، انتخاب شده، قابل توجیھ باشد كھ در پایان یمتناسب

  دھد، نامھ را بھ خود اختصاص میصفحھ از حجم پایان ١٥پس از فصل اول کھ حداکثر

کم  دستنامھ لذا ھر پایان. فصل صورت خواھد پذیرفتدو حداقل تحقیق در  ۀحل مسأل

  .واھد بودفصل خ ٣دارای 

 ھ، در یک ئقابل ارا ھایو پیشنھاد یگیرترین نتایج حاصل از تحقیق بھ صورت نتیجھ مھم

تواند در حوزۀ نظری یا  نتایج و پیشنھادھای برآمده از تحقیق می. آید می یا چند صفحھ

 .کاربردی باشد

  ارجاعات .٢

  :ارجاع یا در فھرست منابع است و یا در پاورقی

  فھرست منابع .١-٢

 :دانشگاه علوم و معارف قرآن کریم بدین شکل است ھای تنظیم فھرست منابع در پایان نامھ ۀحون

  کتاب .١-١-٢

، نام و نام خانوادگی مترجم، )Italicبھ صورت ( عنوان کتابنام خانوادگی نویسنده، نام، 

  .سال نشر: نتشارات، نوبت چاپا :)شھر(مصحح یا محقق، مکان نشر

: ، مصححالجنان فی تفسیر القرآنالجنان وروحروض، حسین بن علی، زیابوالفتوح را: مانند

  .ش١٣٧٢: ، چ سومآستان قدس رضوی: محمدجعفر یاحقی، مشھد
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  در صورتی کھ کتاب دو یا سھ نویسنده داشتھ باشد، پس از ذکر نام خانوادگی و نام نویسنده

  .شوداول، نام و نام خانوادگی نویسندگان دوم و سوم ذکر می

 صورتی کھ کتابی بیش از سھ نویسنده داشتھ باشد، پس از ذکر نام خانوادگی و نام نویسنده  در

: ، قمتفسیر نمونھ، ناصر و ھمکاران، یمکارم شیراز: مانند .می آید» و ھمکاران«اول، عبارت 

  .ش١٣٧٢ :، چ سومدارالکتب الاسلامیھ

  استفاده شود) میلادی(م  و) قمری(، ق )شمسی(پس از ذکر سال نشر از حروف اختصاری ش. 

 باشد، بھ ترتیب از  سال نشریا  انتشارات، ھای مکان نشر شخصھکتابی کھ فاقد ھر یک از م برای

 .تا استفاده شود بی نا و جا، بی بی: علائم اختصاری

 یا رسالھ نامھ  عنوان پایان، عنوان منبعھ بیا رسالۀ دکتری نامھ  از پایان در صورت استفاده

 :مانند. دشوایتالیک 

، دانشگاه امام )نامۀ کارشناسی ارشد پایان( مفھوم غنا از دیدگاه اسلامکنی، محمّدسعید،  مھدوی

 . ش ١٣٧٠، تھران، ایران، )ع(صادق

   قالۀ مجلاتم .٢-١-٢

ل ساشمارۀ مجلھ، ، )Italicبھ صورت (نام مجلھ ، »عنوان مقالھ«نام خانوادگی نویسنده، نام، 

  .نشر

دو در  نزول و سیاق و تعامل و تعارض آن بررسی اھمیت سبب«علی اکبر، بابایی، : مانند

  .ش١٣٩٤، ٢٧ش ، ھای قرآنیآموزه ،»تفسیر

ده داشتھ باشد، ھمانند آنچھ در مورد کتاب بیان شد، عمل نکھ مقالھ بیش از یک نویسدر صورتی

  .شودمی

  ھا المعارف مدخل دائرة. ٣-١-٢

 ،)Italic صورت بھ( المعارف دائرة نام ،»مدخل عنوان« م،نا ،نویسندۀ مدخل خانوادگی نام 

  .نشر سال نشر، مکان ،دجل شمارۀ

، تھران، ١٤، جالمعارف بزرگ اسلامی دائرة، »بَّتتَ«فشارکی، محمّدعلی،  لسانی: مانند

  .ش١٣٨٥
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  جموعھ مقالات ھمایشم .٤-١-٢

، : ...، بھ کوشش...ت ھمایش مجموعھ مقالا، »عنوان مقالھ«مقالھ، نام،  ۀنام خانوادگی نویسند

  .، صفحۀ آغاز و پایان مقالھمؤسسھ یا مکان نشر، سال نشر

مجموعھ ، »ھای اسلامیدین و فرھنگ سازی با تکیھ بر آموزه« پور رستمی، حامد،: مانند

سیدمحمد نقیب و رضا : بھ کوشش، قرآن کریم و فرھنگ وحیانی ھمایش بین المللی مقالات

  .٤٩- ١٢ص ،ش١٣٩٦م و معارف قرآن کریم، دانشگاه علو، امانی

  

  نرم افزار .٥-١-٢

 ۀاسکن شده باشد و مشخصات و شناسنام تغییر اگر کتابی عیناً و بدون در استفاده از نرم افزارھا،

در ارجاعات و فھرست نام آن کتاب، کتاب نیز در آن آمده باشد، نیازی بھ ذکر نرم افزار نیست و 

  :صورت، اشاره بھ موارد زیر ضروری است در غیر این. آید میپی ھای چاھمانند کتابمنابع 

تولید نرم  ۀعنوان نرم فزار، مؤسس، )Italicبھ صورت ( عنوان کتابنام خانوادگی نویسنده، نام، 

  .سال تولید نرم افزار :افزار، مکان

  اینترنتی )سایت(وبگاه مطالب  .٦-١-٢

روز، ماه و (عنوان سایت، تاریخ ، )Italicصورت  بھ( عنوان مطلبنام خانوادگی، نام نویسنده، 

  .استفاده از سایت) سال

، پایگاه اطلاع رسانی حوزه سیاست در اندیشھ دینیدلاور، علی، : مانند

)www.hawzah.net( ،١٢/٣/١٣٩٤.  

  و دیگر نشریات ھا روزنامھمطالب  .٧-١-٢

نام روزنامھ یا نشریھ، تاریخ ، )Italicبھ صورت ( عنوان مطلب نام، ه،نام خانوادگی نویسند

  ).روز، ماه، سال(چاپ مطلب 

  .٢٨/٢/١٣٩٦کیھان،  ۀ، روزنامضرورت دفاع از حریم ولایت حسین، ریعتمداری،ش

  :چند نکتھ

 است یفارس یھاعیناً مانند كتاب یعرب کھا و مداركتاب ذکر کتابنامھ، ۀنحو.   
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 ارجاع كتابی بھ جای روی جلد، صفحۀ شناسنامھ کتاب و نیز ھر گونھ  ینویس در كتابنامھ

 .گیرد ی، مبنا قرار مشود کھ توسط کتابخانۀ ملی نوشتھ می) فیپا(

 قلمداد و جزء نخست، نام فرد  یجزء اخیر، نام خانوادگ ،ی معاصرعرب یھا در نام

ی نام خانوادگ »حسن«م  و نا »محمد ابراھیم« ،محمد ابراھیم حسن؛ مثلا دربارۀ شود می

  .حسن، محمد ابراھیم ← شود محسوب می

 گاه  ؛»کاشانی، ملا عبدالرزاق«: مانند ،استآنھا اسم شھر گاه  ،قدماۀ دربار ینام خانوادگ

ازھری، محمد بن «آنھا، مانند  و گاه نام جدّ» ابن فارس، احمد«: نام پدر آنھاست، مانند

  .ن نام استبیشتر فرد بھ آشھرت  ،ملاک. »احمد

 تمام القاب و عناوین نامھ در پاورقی، طور ارجاعات متن پایان در فھرست منابع و ھمین

اما در متن  .شودی، حذف م...و  ی، استاد، آقامانند دكتر، شیخ، مھندس، آیت اهللافراد 

جھت رعایت احترام شایستھ  )با قید رعایت اختصار( افراد بنامھ ذکر عناوین و القاپایان

   .است

  شودتنظیم مینام مشھور نویسندگان حرف اول ترتیب الفبایی فھرست منابع بر اساس 

  ).گیرد ، قرار می»ا«، پیش از »آ«حرف (

  ثبتگذاری  ادیھ، بھ ترتیب و پیش از منابع دیگر و بدون شمارهسجّ ۀصحیفقرآن کریم و 

  .دنشومی

 شود میحذف ھا،  نیز پاورقیمنابع و  فھرستدر ھای عربی مابتدای نا و لام تعریف الف ،

الزمخشری : مانند


 زمخشری 

 ماند و  ھا باقی می ھای عربی در فھرست منابع و پاورقی الف و لام در ابتدای نام کتاب

  المصباح المنیر: شود، مانند حذف نمی

  ،فبایی نام آثار او الترتیب اگر از یک نویسنده بیش از یک کتاب در منابع آمده باشد

  :مانند. ملاک خواھد بود

  ... .، آشنایی با قرآنمطھری، مرتضی،  -

  ... .، تعلیم و تربیت در اسلاممطھری، مرتضی،  -
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  دنشومیثبت  فارسیو  عربیمنابع لاتین پس از منابع.  

  ھا پاورقی .٢-٢

سند مورد  مشخصات در آن،كھ  ی استاستناد برون متنھای  ارجاع در پاورقی، یکی از شیوه

نمایندۀ كھ معمولاً عدد است،  یتنھا نشانھ و نماد ،شود و در متن پایین صفحھ درج میارجاع در 

شمارۀ پاورقی  مطلب یانتھادر ارجاع بھ مآخذ برای  ،در این دستورالعمل .استسند مورد نظر 

  :آید طلاعات سند بھ این ترتیب در پاورقی میشود و ا درج می

 جلد، صفحھ ، کتاب عنوان ده،نویسن خانوادگی نام 

  .١٥٦ص ،٦٣، جطھارالأ ةلدرر أخبار الأئم ةالأنوار الجامع بحار، یمجلس :مانند

  و  ۀو شمار »ھمان«: عبارت ،استفاده شودقبلی از منبع در ھمان صفحھ، دوباره اگر بلافاصلھ

   .٦٦، ص٤٠ھمان، ج :، مانندشودیصفحھ ذكر م جلد

  نام قرار گیرد، تکرار  بعد ن فاصلھ باشد، اما در صفحۀارجاع بھ ھمان منبع، بدواگر

  . ١٣٠، ص١١، جبحار الأنوارمجلسی،  :مانندضروری است، و عنوان منبع  خانوادگی

  ،ھمو« عبارتبھ جای نام نویسنده اگر بلافاصلھ از کتاب دیگری از نویسنده استفاده شود« ،

  ...، مرآة العقولھمو، : ندآید، مان سپس نام کتاب طبق ضوابط میرود،  بھ کار می

 نام خانوادگی نویسنده، عنوان مقالھ، نام مجلھ : شود ارجاع بھ مقالات نیز بھ اختصار انجام می

  ، شمارۀ مجلھ، صفحھ)ایتالیک(

  نامھنپایا نگارش و تایپ ۀنحو .٣

  :گیرد قرار توجھ مورد ذیل موارد و نكات ،نامھپایان متن مناسب نگارش و تایپ جھت

  متن اصلیکادر تنظیم  .١-٣

 ؛ سانتی متر ٣ :صفحھبالا و پایین  ۀحاشی: حواشی صفحات بھ این شکل تنظیم شود

  .سانتی متر ٢.٥ :سمت چپ صفحھ ۀحاشی؛ سانتی متر ٣.٥ :سمت راست صفحھ ۀحاشی

 شود، اما  پاراگراف اول زیر ھر عنوان از سر سطر و بدون تورفتگی شروع می

 .دنشو مینتی متر تورفتگی شروع سا ١ھای بعد با  پاراگراف



٩ 
 

 تر از دیگر صفحات  اول ھر فصل پایین ۀدر صفحھ آرایی پایان نامھ، مطالب صفح

کادر   Homeدر کادر در سربرگ در این صفحات، بدین منظور . نوشتھ شود

paragraph و در قسمت ،spacing  این کادر، کھ مربوط بھ تنظیمات فاصلھ سطرھا

  .شودتایپ ) پوینت ٢٠٠( PT٢٠٠است، عدد 

  صورت ھ ھا ببندچینش خطوطjustify low  تنظیم گردد. 

  باشد سانتی متر ١.٣٢فاصلھ بین سطرھا. 

  باشد سطر ٢٤ و حداکثر ٢٠حداقل ،)با پانوشت(در یک صفحھ سطور تایپ شده. 

 حداقل ) از مقدمھ تا نتیجھ گیری( کارشناسی ارشد نامھ تعداد صفحات متن اصلی پایان

 .است صفحھ ١٠٠

 جدولھر  مربوط بھ توضیح و شماره، و آن زیر در شكل ھر بھ مربوط توضیح و شماره 

  .دشو تایپ آن یبالا در

  قرار نگیرد اتسطر آخر صفحدر یک مطلب ) تیتر(دقت شود عنوان. 

  نامھ پایان چینی حروف جھت مناسب قلم .٢-٣

 ٢٠٠٧ برنامھ  با استفاده از باید نامھ پایان کی مختلف ھای بخش چینی حروفword  ،

ھای استاندارد شدۀ  با استفاده از فونت( IRLotus قلمبا استفاده از و  ٢٠١٣یا  ،٢٠١٠

، دیگر نیازی بھ تغییر فونت برای متن فارسی و عربی نیست؛ چراکھ برای IRسری 

ثبت تاء گرد انتھای کلمات عربی و نیز یاء مربوطھ در کلمات فارسی مشکلی ندارند و 

 بھ یھای اندازه نیز و) زمان قابل ثبت ھستند ھا، ھردو کاراکتر ھم دام از این فونتدر ھر ک

  :گیرد صورت ذیل شرح

 فرد ۀصفحبا شماره (مستقل  ۀھا در یک صفحعناوین فصل ( و با قلمIRLotus  ) بھ

 .باشد ٢٠ ۀانداز او ب )Boldصورت 

 قلم با ھای فصل  زیرعنوان  IRLotus  ) بھ صورتBold (باشد ١٦ ۀانداز و با. 

  قلم باسایر عناوین فرعی  IRLotus  ) بھ صورتBold( باشد ١٤ ۀانداز با و. 

 ھا با قلم  ارجاعات و دیگر مطالب پانویسIRLotus  باشد ١٢ ۀو با انداز.  
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 قلم  با )فارسی و عربی(نامھ  پایان یاصل متنIRLotus   چینی  حروف ١٤ اندازۀ با و

 .شود

 :چند نکتھ

: شود، مانند درجفاصلھ  نامھ نیم در سراسر متن پایانء کلمات دو بخشی، بین اجزا -

  »می شود«بھ جای » شود می«

علائم نگارشی اما بعد از . شود بین علائم نگارشی و کلمۀ قبل از آنھا فاصلھ درج نمی -

، ترجمۀ احمد خدا و انسان در قرآنایزوتسو، توشیھیکو، : درج فاصلھ لازم است، مانند

  .ش١٣٩٥شرکت سھامی انتشار، چ دھم، : ھرانآرام، ت

نامھ از بھ کارگیری ضمیر اول شخص مفرد و جمع خودداری، و بھ  در سراسر پایان -

در ادامھ بھ بررسی این «جای آن از ضمیر سوم شخص مفرد استفاده شود، مثلا 

» گیرد در ادامھ این موضوع مورد بررسی قرار می«غلط، و » پردازیم موضوع می

  .ستصحیح ا

   .استفاده شود Alaemھای اسلامی از فونت  در درج علائم و نشانھ -

بیگانھ  اصطلاحات و كلمات اسامی، گرفتن كارھ ب از ،یفارس زبانشت منظور پاسدا بھ -

معادل لاتین این اسامی، کلمات و اصطلاحات در پاورقی و ، یخوددار نامھمتن پایان در

 .دشوذکر 

بھ ) متن، پاورقی، فھرست منابع( نامھ ی پایانھا م قسمتھا در تما نام کتابلازم است  -

   .باشد صورت ایتالیک

  و روایات قرآن ۀآیات شریف ذکر .٣-٣

  با  ،١٤با فونت  ﴾بِسْمِ اللَّھِ الرَّحْمنِ الرَّحِیمِ﴿ :مانندعلامت مخصوص آیھ در میان آیات

 نقل  wordقرآن در نرم افزار یا  Tanzil.irسایت یا  نرم افزار الشاملھاستفاده از 

 .شود

 آیھ نیز پس  ۀترجمو ) ٤: قاف: (مانند .آدرس آیھ در متن و پس از آیھ در پرانتز ذکر شود

 .بیاید ١٤ ۀو با انداز از آدرس، در گیومھ
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  مشخص گردد» ...«با علامت سھ نقطھ  شود،ذکر نمیچنانچھ بخشی از آیھ.  

 آدرس در  و ن گیومھ قرار گیردمیاد و در ونقل ش ١٤با فونت روایات،  بیمتن عر

 .ذکر شودپاورقی 

 گذاری و ترجمھ شوند آیات، روایات و ابیات شعری لازم است حرکت. 

 نامھ از یک  لازم است در کل پایان .استفاده شود ای دقیقاز ترجمھ ۀ آیات قرآندر ترجم

فاده استلزوم در صورت . ترجمھ استفاده شود و نام مترجم در فھرست منابع ذکر شود

  .شودمترجم مشخص  از چند ترجمھ، باید در ھر مورد

 ھا نقل قولۀ ذکر نحو  .٤-٣

  برای ارجاع دادن  .باشد مشخص قول نقل آغاز و پایان باید مستقیم یھاقول نقل در

  ولی برای برجستھ ،استفاده شود»   «دار فرانسوی  ھا از گیومۀ گوشھ اینگونھ نقل قول

استفاده شود، "  " ھای ویژه از گیومۀ جفت انگلیسی  عبارتھا، کلمات یا  کردن اسم

 .»مشتق شده است" رطن"از " تراطن"واژۀ «: گوید راغب می: مانند

   مؤلف بر این باور است « :چونعباراتی ھم با کھ مستقیم غیر یھاقول نقل ارجاع در

ھمراه است، در  ،»...او حکایت از این دارد کھ دیدگاه ، ... ، او معتقد است کھ... کھ

گاھی نقل قول غیر مستقیم با نوعی از . استفاده شود )رجوع کنید( »:رک«پاورقی از 

ھمراه است کھ ضروری است در پاورقی در انتھای ارجاع، میزان  تلخیص و تصرف

ف، با تصرف، با اندکی ربا اندکی تص«: ن تعابیر بیان شودتلخیص و تصرفات با ای

  »تلخیص و تصرف

  باشد طولانی حد از بیش نباید ،غیرمستقیم چھ و مستقیم چھ ،اھقول نقل. 

  دنباش منبع یک از پی در پیو  صفحھ چند در نباید ھاقول نقل. 

  رعایت یبرا باشد، داده ارجاع یدیگر بعنم ن منبع بھآ ،منبع یک از نقل در چنانچھ 

 با استفاده از ایدبدر انتھای ارجاع،  ،منبع واسطھ ارجاعِ مورد ذکر منبع ضمن امانت،

  .آورده شود آدرس منبع واسطھ نیز » ...بھ نقل از «  عبارت
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  و ارتباطات منطقی بھ کمک توضیحات لازم  پذیرد انجام لازم یپیوندھا ھا،نقل بین

 .برقرار شود

  علمی تأیید گاھی و منصفانھ نقد گاھی انتخاب، گاھی تطبیق، و مقایسھ گاھی ھا،نقل بین 

 .شود آورده لازم مستندات و دلایل راهھم بھ منطقی و

  

  شماره گذاری  .٥-٣

 و ،ه ج، د، ب، الف،( ابجد حروف از ھا،فھرست بھ مربوط صفحات یگذار شماره در ،

 مقدمھ از كھ نامھ پایان یمتن اصل بھ مربوط صفحات یگذار مارهش. شود یم استفاده)  ...ز

 در و صفحھ ھر در پایین باید فحاتص شماره. گیرد یم انجام اعداد با شود، یم شروع

  .گردد درج آن وسط

 یفرع عنوان ھر نیز و یفرع عناوین بھ ،نامھ پایان فھرست مطالب یاصل یھاعنوان، 

 ، ازیفرع عناوین از ھركدام یگذار شماره یبرا ؛گردد یم دیگر تقسیم یفرع عناوین بھ

 راست سمت عدد كھ دشویم استفاده اند، شده جدا یكدیگر از خط فاصلھ با كھ عدد دو

 مورد یفرع عنوان ترتیب ۀشمار بیانگر چپ سمت عدد و یعنوان اصل ۀشمار بیانگر

برای  .دشون یم مشخص عدد سھ با )یفرع زیر( دیگر یفرع ھمچنین عناوین. است نظر

عنوان  سومین از یفرع زیر عنوان چھارمین ۀكنند مشخص ٤-٣- ٢ عنوان یرنمونھ، ز

   .است یاصل انعنو دومیناز  یفرع

 ھم  از فاصلھ خط کی با كھ عدد دو با دبای ... و ھا فرمول ھا، پیوست جداول، شكال،اَ كلیھ

 كھ است یفصل ۀشمار بھ مربوط راست سمت عدد كھ گردند یگذار شماره ،شوند یم جدا

 .است مورد آن ردیف شماره بھ مربوط چپ سمت عدد و شده آورده آن در این موارد

 .است نامھ پایان سوم فصل از جدول پنجمین ۀكنند بیان ٥-٣جدول  :مثلاً

 بندی ابجدی  ؛ بعد از آن درصورت لزوم، از رجعدد باشد ٤ھا تا  گذاری سقف شماره

  .استفاده شود
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